RUCITELSKE VYHLASENIE GUARANTEE

podla ustanoveni § 303 a nasl. slovenského
zékona €. 513/1991 Zb., Obchodny zakonnik,
v zneni neskorsdich predpisov (dalej len
,Obchodny zakonnik")

pursuant to the provisions of Section 303 et
seq. of Slovak Act No. 513/1991 Coll., the
Commercial Code, as amended (the
“Commercial Code”)

vo vzt'ahu k dlhopisom spolo¢nosti Dr. Max
Funding, s. r. 0., ktoré budi vydavané
v ramci ponukového programu vydavania
dlhopisov vo vyske do 150.000.000 EUR

in relation to the bonds of the company
Dr. Max Funding, s. r. 0., to be issued under
the bond issuance programme of up to
EUR 150,000,000

1.1

1.2

(dalej len ,Ruéitel'ské vyhlasenie")
Preambula

Spoloénost DR.MAX GROUP
HOLDINGS PLC, so sidlom Agias
Fylaxeos & Polygnostou, 212, C & |
CENTER, 2™ floor, P.C. 3082, Limassol,
Cyprus, zapisana v Registri spolo¢nosti
vedenom  Ministerstvom  energetiky,
obchodu a priemyslu Cyperskej republiky
pod reg. €. HE 217028, v mene ktorej
kona spolo€nost Penta Investments
Cyprus Limited, riaditel (dalej len
.,Ruéitel") je jedinym spoloénikom
spolo¢nosti Dr. Max Funding, s. r. 0., so
sidlom Einsteinova 25, 851 01 Bratislava,
Slovenska republika, ICO: 44 654 685,
zapisanej v  Obchodnom  Registri
Mestského sudu Bratislava I, oddiel:
Sro, vlozka ¢&.. 57662/B (dalej len
.Emitent").

Spoloénost ma v umysle zalozit
ponukovy program vydavania dlhopisov
podla slovenského prava (dalej len
.Program')y na zaklade ktorého bude
moéct  priebezne alebo opakovane
vydavat emisie dlhopisov (dalej len
.Dlhopisy") v stlade so zakonom
€. 566/2001 Z.z. ocennych papieroch
a investitnych  sluzbach aozmene
doplneni niektorych zakonov (zakon
o cennych papieroch) v zneni neskorsich
predpisov a zakonom ¢&. 530/1990 Zb.
odlhopisoch v  zneni  neskor$ich
predpisov (dalej len .Zakon
o dlhopisoch"), pricom v suvislosti

1.1

1.2

(the “Guarantee”)
Preamble

DR.MAX GROUP HOLDINGS PLC, with
its registered office at Agias Fylaxeos &
Polygnostou, 212, C & | CENTER, 24
floor, P.C. 3082, Limassol, Cyprus,
registered in the Registrar of Companies
maintained with the Ministry of Energy,
Commerce and Industry of the Republic of
Cyprus under Reg. No. HE 217028,
represented by Penta Investments Cyprus
Limited, Director (the “Guarantor”) is the
sole member (shareholder) of Dr. Max
Funding, s. r. 0., with its registered office
at Einsteinova 25, 851 01 Bratislava,
Slovak Republic, Identification No.: 44 654
685, registered in the Commercial
Register of the Municipal Court Bratislava
lll, Section Sro, Insert No. 57662/B (the
“Issuer”).

The Company intends to establish a bond
issuance programme governed by Slovak
law (the "Programme") on the basis of
which it will be able to continuously or
repeatedly issue bonds (the "Bonds")
in accordance with Act No. 566/2001 Coll.
on securities and investment services,
amending and supplementing certain acts
(securities act), as amended and Act No.
530/1990 Coll. on bonds, as amended (the
“Bonds Act’), whereby the Issuer has
prepared, in connection with the
Programme, a base prospectus (the
“Base Prospectus”) within the meaning
of Article 8 of Regulation (EU) 2017/1129
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s Programom vypracoval Emitent
zakladny prospekt (dalej len ,Zakladny
prospekt') v sulade s ¢&lankom
8 Nariadenia Eurdpskeho parlamentu
a Rady (EU) 2017/1129 zo 14. juna 2017
o prospekte, kiory sa ma uverejnit
pri verejnej ponuke cennych papierov
alebo ich prijati na obchodovanie na
regulovanom trhu, a o zru$eni smernice
2003/71/ES, ktorého sudastou je aj
¢lanok 9 (Spoloéné podmienky) a élanok
10 (Formular konecnych podmienok),
ktoré nahradzaju emisné podmienky
vo vztahu k prislus$nej emisii Dlhopisov
(dalej len ,Podmienky").

of the European Parliament and of the
Council of 14 June 2017 on the
prospectus to be published when
securities are offered to the public or
admitted to trading on a regulated market,
and repealing Directive 2003/71/EC,
which also includes clause 9 (Common
Terms) and clause 10 (Form of Final
Terms) replacing the terms and conditions
(in Slovak: emisné podmienky) in relation
to the relevant Bond issuance (the "Terms
and Conditions").

1.3 KedZe Ruditel priamo ovlada a kontroluje 1.3 Since the Guarantor directly influences
Emitenta, je v zaujme Ruéitela, aby and controls the Issuer, it is in the
Program a emisie Dlhopisov boli ispe$ne Guarantor's interest that the Programme
zrealizované. and the Bond issuances are going to be

successfully completed.

1.4 Ruditel tymto prehlasuje a potvrdzuje, ze 1.4 The Guarantor hereby declares and
sa oboznamil so Zakladnym prospektom acknowledges that it has acquainted itself
a Podmienkami, sthlasi s nimi a bude with the Base Prospectus and the Terms
nimi viazany v zneni vS$etkych ich and Conditions, agrees with them and
pripadnych zmien a dodatkov v rozsahu, shall be bound by their wording including
v akom Podmienky upravuju postavenie, any possible amendments and additions
prava a povinnosti Rugitela. thereto, to the extent the Terms and

Conditions govern the status, rights and
obligations of the Guarantor.

1.5 Pojmy a vyrazy, ktoré zainaju vefkym 1.5 Capitalised terms and expressions used
pismenom a ktoré sl pouzité, ale nie su but not defined in this Guarantee shall,
definované v tomto  Rugitelskom unless otherwise specified in this
vyhldseni, maju, pokial nie je v tomto Guarantee, have the meaning given in the
Rugitelskom vyhlaseni uvedené inak, Base Prospectus and/or the Terms and
vyznam uvedeny v Zakladnom prospekte Conditions.
a/alebo Podmienkach

1.6 ZaloZenie Programu a vydanie Dlhopisov 1.6 The establishment of the Programme and

vramci Programu bolo schvélené
rozhodnutim Ruéitela, ako jediného
spolo€nika Emitenta, dria 10.06.2025.

the issuance of the Bonds under the
Programme was approved by a decision
of the Guarantor, as the sole shareholder
of the Issuer, on 10t June 2025.
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1.7

1.8

Emitent je povinny kazdému Maijitelovi
dihopisov (ako je definovany
v Zakladnom prospekte) splatit menovitu
hodnotu Dlhopisu a vyplatit vynosy
Dlhopisu vlastneného Majitelom
dlhopisov v sulade s Podmienkami.

Zavazky zabezpedené tymto
Rucitelskym vyhlasenim zahfiaju vetky
existujuce aj buduce, podmienené aj
nepodmienené pefiazné zavazky
Emitenta vo€i Majitelom dlhopisov
na riadne a véasné zaplatenie:

(a) menovitej hodnoty Dihopisov;
(b) akychkolvek vynosov Dlhopisov;

(c) trokov z omeskania vo vztahu
k akymkolvek splatnym
a nezaplatenym Giastkam
na zéklade Dlhopisov alebo
v slvislosti s nimi; a

(d) akéhokolvek plnenia titulom
bezdévodného obohatenia alebo
iného naroku, ktory mobze
vzniknut  nasledkom  alebo
v sUvislosti s tym, Ze akykolvek
zavéazok uvedeny v odsekoch (a)
az (c) vy3sie sa stane neplatnym,
nevykonatelnym alebo zru§enym

(d'alej spolotne len ,Zabezpecéené zdvizky™).

2

2.1

Rucitel'ské vyhlasenie

Rutitel sa tymto bezpodmienetne a
neodvolatelne zavazuje podfa
ustanovenia § 303 Obchodného
zakonnika kazdému Majitelovi dihopisov,
Ze ak Emitent z akéhokolvek dévodu
nesplni akykolvek Zabezpeéeny zavazok
v defl jeho splatnosti a takéto neplnenie
pretrvava dlhsie ako 14 kalendarnych dni,
Rutitel na Pisomnu vyzvu Majitela
dihopisu zaplati taku &iastku okamzite,
nepodmienene a bezodkladne namiesto
Emitenta prislu$nému Majitelovi
dlhopisu. Ustanovenie § 306 ods. 1
Obchodného zakonnika sa nepouZije a

1.7

1.8

2.1

The Issuer is obliged to pay to each
Bondholder (in Slovak: Majitel' dihopisov)
(as defined in the Base Prospectus) the
nominal value of the Bond and the yields
from the Bond owned by such Bondholder
pursuant to the Terms and Conditions.

The obligations secured by the Guarantee
comprise any and all monetary
obligations, whether present or future,
actual or contingent, owed by the Issuer to
Bondholders for the full payment when
due of any:

(a) nominal value of the Bonds;
(b) interest accrued on the Bonds;
(c) default interest accrued in respect

of the amounts due but unpaid
under or in connection with the
Bonds; and

(d) unjust enrichment or any other
claim that may arise as a result of,
or in connection with, any
obligation stated in paragraphs
(a) through (c) above being or
becoming invalid, unenforceable,

or cancelled
(collectively as the .Secured
Obligations").
Guarantee

The Guarantor hereby unconditionally and
irrevocably undertakes in accordance with
Section 303 of the Commercial Code to
each Bondholder that if, for any reason,
the Issuer fails to fulfil any of the Secured
Obligations when it becomes due and
such failure is not remedied within 14
calendar days, the Guarantor shall, upon
Written Request of the Bondholder, pay
such amount unconditionally and without
any delay instead of the Issuer to the
relevant Bondholder. Section 306(1) of the
Commercial Code shall not apply and the
Bondholder shall not be obliged to request
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Majitel' dlhopisu nebude povinny vyzvat
Emitenta na  splnenie  splatného
Zabezpeeného zavazku predtym, ako si
uplatni svoje prava podla tohto
Rucitel'ského vyhlasenia voéi Rucitelovi.

the Issuer to fulfil due Secured Obligation
prior to exercising its rights under this
Guarantee against the Guarantor.

22 Ruditel je opravneny pouzit akukolvek 2.2 The Guarantor is entitled to use any
obranu proti Majitelovi dihopisov, ktort by defence against the Bondholder which the
bol Emitent opravneny pouzit proti Issuer would be entitled to use against
takému Majitelovi dlhopisov. such Bondholder.

2.3 Maijitel dihopisu je opravneny previest 2.3 The Bondholder is entitled to transfer its
svoju pohladavku vogi  Rugitelovi receivable towards the Guarantor arising
vyplyvajucu z tohto Rutitel'ského from or in connection with this Guarantee
vyhldsenia alebo sdvisiacu s tymto solely together with its relevant receivable
Rucitel'skym vyhlasenim vyluéne spolu s towards the Issuer arising under or in
jeho prisludnou pohladavkou voti connection with the Bonds (corresponding
Emitentovi vzniknutou na zaklade alebo to the Secured Obligation).
suvisiacu s Dlhopismi (zodpovedajicu
Zabezpetenému zavazku).

2.4 Na ulely tohto Rucitelského vyhlasenia, 2.4 For the purposes of this Guarantee, a
Pisomna vyzva je vyzva Majitela Written Request means a request made
dlhopisov u€inena v slovenskom jazyku, by the Bondholder in Slovak language,
ktord musi byt dorugena Rugitelovi v which must be delivered to the Guarantor
pisomnej forme doporu¢enou postou in written form by registered post or
alebo kuriérom (nie emailom alebo inymi courier (not email or other electronic
elektronickymi prostriedkami) na adresu means) to the address of the registered
sidla Ruéitela a tiez na adresu seat of the Guarantor and to the Payment
Platobného miesta. Pisomnu vyzvu musi Venue. The Written Request must be
podpisat (a) prisludny Majitel' dlhopisov, signed by (a) the relevant Bondholder, or
alebo (b) opravneny zastupca Majitela (b) an authorized representative of the
dihopisov, priéom podpis na Pisomnej Bondholder, while the signature on the
vyzve musi byt uradne overeny a v Written Request must be officially certified
pripade potreby musi byt Pisomna vyzva and, if necessary, the Written Request
doruéena spolu ] dokumentmi must be delivered together with
dostato€ne preukazujicimi opravnenie documents sufficiently evidencing the
podpisujicej osoby konat v mene authority of the signing person to act on
prisludného Majitela dlhopisov. Pisomna behalf of the relevant Bondholder. The
vyzva musi tiez obsahovat (i) vyhlasenie, Written Request must include also (i) a
Ze Ziadatel je Majitelom dlhopisov v nim representation that the requesting party is
uvadzanom poéte a vypis z prislusného the Bondholder in the specified amount
Gétu alebo evidencie, ktory preukazuje and extract from relevant account or other
tato skutoCnost a (i) zavazok Majitela records confirming this fact and (ii) the
dlhopisov nepreviest Dlhopisy pred obligation of the Bondholder not to transfer
Uhradou plnenia Rucitela. the Bonds before making of the payment

by the Guarantor.

3 Status Rucitel'ského vyhlasenia 3 Status of the Guarantee
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4.1

4.2

Zavazky Rugitefa vyplyvajice z tohto
Ruditelského vyhlasenia predstavuju
priame, vSeobecné, nepodmieneng,
nepodriadené a nezabezpefené zavazky
Rugitela, ktoré  maju navzajom
rovnocenné postavenie (pari passu) bez
akychkolvek vzajomnych preferencii
a prinajmenSom rovnocenné postavenie
(pari passu) so vsetkymi ostatnymi
terajSimi alebo budlcimi  priamymi,
vSeobecnymi, nepodmienenymi,
nepodriadenymi a nezabezpe€enymi
zavazkami Rugitela, s vynimkou tych
zavazkov, ktoré mézu mat prednostné
postavenie vyhradne z titulu kogentnych
ustanoveni pravnych predpisov
aplikujucich sa v8eobecne na prava
veritelov.

Platby

Ruéitel’ vykona kazdu platbu na zaklade
tohto Rugitelského vyhlasenia priamo na

UCet Majitela  dlhopisov  uvedeny
v pisomnom oznameni Majitela
dihopisov.

V8etky platby vykonané Rucitelom na
zaklade tohto Rutitelského vyhlasenia
budu vykonané bez akejkolvek zrazky
dani, odvodov alebo inych poplatkov,
ibaZe by tieto boli vyZzadované pravnymi
predpismi Slovenskej republiky alebo
Cyperske] republiky 0€innymi v def
vyplaty danej Ciastky (dalej len ,Deri

vyplaty’). Ak bude akakolvek taka
zrd¢ka dani, odvodov alebo inych
poplatkov vyzadovana pravnymi

predpismi Slovenskej republiky uéinnymi
v Defl vyplaty, Ruéitel nebude povinny
hradit prijemcom platieb Ziadne dal$ie
sumy z titulu ndhrady tychto zrazok, dani,
odvodov alebo poplatkov.

4.1

42

The Guarantor’s obligations under this
Guarantee constitute direct, general,
unconditional, unsubordinated and
unsecured obligations of the Guarantor,
which rank pari passu without any mutual
preferences, and at least pari passu with
any and all other current or future direct,
general, unconditional, unsubordinated
and unsecured obligations of the
Guarantor, save for those obligations that
may be preferential exclusively under
mandatory provisions of laws generally
applicable to creditors’ rights.

Payments

The Guarantor shall make each payment
pursuant to this Guarantee directly into the
account of the relevant Bondholder
provided in the written notice of such
Bondholder.

Any and all payments made by the
Guarantor under this Guarantee shall be
made net of any deductions for taxes,
levies or other charges, unless the same
are required to be made under legal
regulations of the Slovak Republic or the
Republic of Cyprus in force on the
payment date (the “Payment Date"). In
the event that any such deduction for
taxes, levies or other charges is required
to be made under legal regulations of the
Slovak Republic in force on the Payment
Date, the Guarantor shall not be obliged to
pay any other sums to the payees on
account of reimbursement for such
deductions, taxes, levies or charges.

DR.MAX GROUP HOLDINGS PLC, Agias Fylaxeos & Polygnostou, 212, C & | CENTER, 2™ floor, P.C. 3082, Limassol, Cyprus,
www.pentainvestments.com registered in the Registrar of Companies maintained with the Ministry of Energy, Commerce and Industry of
the Republic of Cyprus, Reg. No. HE 217028



4.3

4.4

Ak bude akakolvek taka zrazka dani,
odvodov  alebo  inych poplatkov
vyzadovana pravnymi predpismi
Cyperskej republiky Géinnymi v Der
vyplaty, Ruditel je povinny uhradit také
dodatoné sumy, aby zabezpetil, Ze
kazdy Majitel dlhopisov obdrzi po
vykonani takychto zraZok alebo odpoétov
takd sumu, aki by obdrZal, keby sa
Ziadne také zrazky alebo odpoéty podla
pravnych predpisov alebo Cyperskej
republiky nevyZadovali resp. aki by
obdrzal, ak by sa v pripade vyplaty

Emitentom  uplatnila  zrazka dani,
odvodov  alebo inych poplatkov
vyZzadovana pravnymi predpismi

Slovenskej republiky.

Ak bude akakolvek taka zrazka dani,
odvodov  alebo inych poplatkov
vyZadovana pravnymi predpismi
Cyperskej republiky Géinnymi v Den
vyplaty a taka zrdzka dani, odvodov
alebo inych poplatkov bude vy$sia ako by
bola zrazka dani, odvodov alebo inych
poplatkov vyZadovana pravnymi
predpismi Slovenskej republiky G&innymi
v Den vyplaty v pripade vyplaty danej
Ciastky Emitentom, Rugitel je povinny
uhradit kladny rozdiel medzi sumou
zrazky dani, odvodov alebo inych
poplatkov vyZadovanej pravnymi
predpismi Cyperskej republiky Géinnymi
vDen vyplaty asumou zrazky dani,
odvodov alebo inych poplatkov, ako by
bola vyzadovand pravnymi predpismi
Slovenskej republiky Géinnymi v Defd
vyplaty v pripade vyplaty danej Giastky
Emitentom, resp. je povinny uhradit’ také
dodatogné sumy, aby zabezpeéil, ze
kazdy Majitel dlhopisov obdrzi po
vykonani takychto zraZok alebo odpoétov
tak( sumu, akl by obdrzal, keby vyplatu
vykonal Emitent a uplatiiovali sa zrazky
dani, odvodov alebo inych poplatkov
vyZzadované pravnymi predpismi
Slovenskej republiky aginnymi v Def
vyplaty.

43

4.4

In the event that any such deduction for
taxes, levies or other charges is required
to be made under legal regulations of the
Republic of Cyprus in force on the
Payment Date, the Guarantor shall be
obliged to pay such additional sums as to
ensure that following such deductions or
withholdings, each Bondholder shall
receive a sum it would have received in
the absence of the requirement to make
such deductions or withholdings under
legal regulations of the Republic of
Cyprus, or the amount it would have
received had deductions for taxes, levies
or other charges required by legal
regulations of the Slovak Republic applied
to payments made by the Issuer.

In the event that any such deduction for
taxes, levies or other charges is required
to be made under legal regulations of the
Republic of Cyprus in force on the
Payment Date, and such deduction for
taxes, levies or other charges is higher
than a deduction for taxes, levies or other
charges required to be made under legal
regulations of the Slovak Republic in force
on the Payment Date in relation to
payment of the relevant amount by the
issuer, the Guarantor shall be obliged to
pay a positive difference between the sum
of deductions for taxes, levies or other
charges as required to be made under
legal regulations of the Republic of Cyprus
in force on the Payment Date, and the sum
of deduction for taxes, levies or other
charges that would be required to be
made under legal regulations of the
Slovak Republic in force on the Payment
Date in relation to payment of the relevant
amount by the Issuer, or rather, the
Guarantor shall be obliged to pay such
additional amounts to ensure that
following such deductions or withholdings,
each Bondholder shall receive the sum it
would have received if the Issuer made
the payment and if deductions for taxes,
levies or other charges required by legal
regulations of the Slovak Republic were
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made.

5 Spolo€né a zavereéné ustanovenia 5 Common and final provisions

5.1 Pravne vztfahy vyplyvajuce ztohto 5.1 Legal relationships arising from or in
Rugitel'ského vyhlasenia alebo suvisiace connection with this Guarantee shall be,
s tymto Rugitelskym vyhlasenim sa podla according to the will of the Guarantor,
vile Rucitela maju spravovat vyluéne governed exclusively by the laws of the
pravnym poriadkom Slovenskej Slovak Republic. This Guarantee is
republiky. Rugitelské vyhlasenie a security of the Bonds under Section 20b
predstavuje zabezpelenie Dlhopisov of the Bonds Act.

v zmysle § 20b Zakona o dlhopisoch.

52 Pravne vztahy, ktoré nie su tymto 5.2 Legal relationships not regulated by this
Ruditelskym vyhlasenim upravené, sa Guarantee shall be, according to the will
podla véle Rugitela maju riadit of the Guarantor, governed by the relevant
prislusnymi ustanoveniami Obchodného provisions of the Commercial Code and by
zakonnika a dal$imi stvisiacimi pravnymi any applicable laws of the Slovak
predpismi Slovenskej republiky. Republic.

53 Akékolvek spory alebo nezhody 5.3 Any disputes or discrepancies arising from
vyplyvajice z alebo suvisiace stymto or in connection with or concerning the
Rucitel'skym vyhlasenim alebo tykajuce interpretation or realisation of this
sa interpretacie alebo realizacie tohto Guarantee will be solved first upon
Rutitelského vyhlasenia budld najskér bilateral negotiations; in case the dispute
rieSené vzajomnym rokovanim; is not resolved in due course in
vpripade, Ze sa vkratkej dobe an amicable way, it will be subject to the
nedosiahne zmierne rie$enie nezhody, exclusive jurisdiction of the courts of the
bude spor podliehat vyhradne jurisdikgii Slovak Republic.
sUdov Slovenskej republiky.

54 Toto Rutitelské vyhlasenie je vyhotovené 5.4 The Guarantee has been drawn up in
na jednej listine v slovenskom jazyku Slovak language and in English language
a v anglickom jazyku; v pripade contained in one document; in case of
akehokolvek rozporu medzi slovenskym any discrepancies between Slovak and
aanglickym znenim je rozhodujice English version, the Slovak version shall
slovenské jazykové znenie. prevail.

5.5 Vjednotlivom pripade je Rugitel 5.5 In individual case, the Guarantor shall be
pripraveny Majitelovi dlhopisu na jeho prepared to repeat this Guarantee in its
poZiadanie zopakovat toto Ruditelské whole extent to the Bondholder, at his
vyhiasenie v celom jeho rozsahu. request.

5.6 Rutitel'ské vyhlasenie nadobuda platnost 5.6 Guarantee shall become valid and
audinnost diom jeho podpisania effective on the date of its signing by the
Rugitelom. Rucitel'ské vyhlasenie Guarantor. Guarantee shall remain valid

zostane platné a (¢inné v celom rozsahu
az do uspokojenia v8etkych
Zabezpeenych zavazkov.

and effective in its entirety until the
satisfaction of all Secured Obligations.
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5.7

Ak by akékolvek ustanovenie tohto
Rucitel'ského vyhlasenia bolo, alebo by
sa stalo neplatnym, neuginnym, alebo
nevykonatelnym v akomkolvek $tate,
nebude tym dotknuta:

5.7

If any provision of this Guarantee is or
becomes illegal, invalid or unenforceable
in any jurisdiction, that shall not affect:

(a) the legality, validity or
enforceability in that jurisdiction of

(a) platnost, uginnost any other provision of this
avymahatelnost  akéhokolvek Guarantee; or
iného ustanovenia tohto
Rugitel'ského vyhlasenia (b) the  legality,  validity  or
v dotknutom State; ani enforceability in other jurisdictions
of that or any other .provision of
(b) platnost, udinnost this Guarantee,
a vymahatelnost tohto, alebo

akéhokolvek iného ustanovenia
tohto Rugitelského vyhlasenia
v akomkolvek inom $tate,

s vynimkou pripadu, ak by ddlezitost

alebo ina okolnost tykajica sa
prisludného neplatného ustanovenia
robila prislusné ustanovenie zjavne

neoddelitelnym od  zvySku tohto

save, where the importance or other
circumstance relating to the relevant
invalid provision would make it obviously
indivisible from the remainder of the
relevant provisions of this Guarantee.

Rugitel'ského vyhlasenia.

Rucitel potvrdzuje, Ze toto Rugitelské vyhlasenie
je urobené na zaklade slobodnej a vaznej vole, na
dbkaz ¢oho pripaja svoj podpis:

The Guarantor confirms that this Guarantee is
made on the basis of free and serious will, as
evidenced by its signature:

V Limassole, dia 10.06.2025 In Limassol, on 10t June 2025

DR.MAX GROUP HOLDINGS PLC
v mene ktorého kond/ represented by:
Penta Investments Cyprus Limited

riaditel / Director

/M/arek Petercak
riaditel/Director

Nﬂ\sd (orsealad) rﬂ; day In my presence by
AS the Ccrtuf\ulg ()%n\&ltn rl|fy only the
signature which appears on document and

assume no responsibility for the content of
thls document. In testimony whereof i hahe

hereto set my hand and offlcnal seal

this . \O .day of .") ......... 20 3\8

nu’”" bk §

LLI\l\l'IL'\ 9 it

DR.MAX GROUP HOLDINGS PLC, Agias Fs‘(axéo & Polygnostou, 212, C & | CENTE
www.pentainvestments.com registered in the Registrar/¢f Companies maintained with.the Min
the Republic of Cyprus, Reg. No. HE 217028
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n appointed certifying officar in (hqun,_ )
is a Community Head acting as a eartifying
185(1V2812 and Law BE(Iy1998,

Y 0 SR ;}iUN 2025

For District Officer

Head /
DlSCL::HER THIS DOCUMENT, UPON WHICH | PLACE WY SEAL 55 THE DISTRICT OF::CER.
}S APRIVATE DOCUMENT, As a District Officer, | h«freb-y ONLY certrfy for ﬂ;ferr;:o:as

Articta 1(d) of the Convention Abalishing the Requiremant of Le\nairmuonl H:;:Jgsmfymg
Public Doeuments (Law 50/72), the active capacity of.l‘na at?ava F:ommunr\'f b

Officer 1o cortity signatures and/or sezls/stamps. This cerFrﬁcat:on and th:tu;amh
Republic of Cyprus affixed by me doea notaffirm the Iegalrty. of the content o
PRIVATE document, nor to the capacity of tie signatory parties.

An

APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Country: Cyprus

This public document
2. has been signed by Andreas Chatzikkou
3. acting in the capacity for District Officer

4. bears the seal/stamp of District Administration of Limassol, Ministry of Interior

Certified
5. at APOSTILLE - LIMASSOL MIPO OFFICE 6. the 11/06/202
7. by Despo Xenofontos
8. No LIM MIJPO-LIM 000531923/2025
9. Seal/stamp: 10. Signature:

i

P

For Permanent Secretary
Ministry of Justice and Public Order
74039589

w

Note: This apostille ap y ce rjtfle E a;a\p €, the capacity of the signerand the seal or stamp it bears. It
does not certify the conte; tﬂ@fthg—gutﬁ}ﬁgﬁfr or which itwas issued (Article 2 of the Hague Convention 1961),
S



